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 ِ
ه
حِيمِ بِسْمِ اللَّ نِ الرَّ حْم  َٰ  الرَّ

 

 رویم: به مهمانی قرآن کریم م 

 م 
ی

ی زندگ های ظهور های خود و بشارتهانی که در کتاب  کردند ولی به خاطر نشانهیهودیان در فلسطیر

ها نوشته شده های آنپیامیر اسلام در تورات و انجیل خوانده بودند، به مدینه مهاجرت کردند. در کتاب

ی دو کوه در منطقه ای ظهور  بود که پیامیر آخرالزمان در نزدیکی کوهی به نام حِداد ظهور خواهد کرد، یا بیر

ی دو کوه است. آنخواهد کرد، هجرت ها هم به مدینه آمدند و کوهی به نام حِداد را  گاه پیامیر آخرالزمان بیر

اشتباه گرفتند.  آن  پیدا کردند. البته در کتاب »حداد« قاطی کردند و  با  حد« نوشته شده بود ولی 
ُ
ها »ا

ی بودند، یک وقت  برای زیارت همدیگر، از کوه حداد به منطقه ای در  ها قبائل پراکندهیهودی ای  آن سرزمیر

رسیدیم، آنرفتند، راهنمای آندیگر م  حد 
ُ
به کوه ا اشتباه کردند و باید در ها گفت:  ها تازه فهمیدند که 

حد مستقر بشوند. 
ُ
 نزدیکی کوه ا

ت خوانم یاد منتظران امام زمان علیه السلام م گاهی که من این آیات را م  افتم. حدیث داریم که وقت  حضی

نم  ایمان  تنها  نه  السلام  علیه  زمان  از منتظران امام  یف بیاورند، بعضی  ت تشر مقابل حضی بلکه  آورند 

ی مدینه چشم انتظار پیامیر اسلام بودند،  بندند. یهودیایستند و به قتل او کمر م م  ها صد سال در سرزمیر

 یافتند، به همان حدی که بچهها هم از نشانهوقت  پیامیر به مدینه مهاجرت کردند، آن
ً
های ها، پیامیر را دقیقا

پذیری فقط به دانش  ها ایمان نیاوردند. حقشناختند پیغمیر و قرآن را شناختند، اما بیشی  آنخودشان را م 

 خواهد. پاکی م و دل نیست، بلکه انصاف

 بیشی  آیات این صفحه دربارۀ این سرگذشت تلخ است: 

 

 سورۀ مبارکه بقره
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وزی بر کافران بودند و م م ظهور کند ایناینکه پیامیر اسلا  ی ها به دنبال فتح و پیر گفتند: به زودی پیغمیر

ی ظهور م  وز خواهیم شد. کند ، ما هم زیر پرچم او جانفشانی م در این سرزمیر  کنیم و بر کافران پیر
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 نیست؟ چرا عرب است؟

ادِهِ« در خواست خداوند که به هرکدام از بندگانش که   اءُ مِنْ عِب 
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 ها نتوانستند تحمل کنند. بخواهد رسالتش را واگذار کند، حسادت ورزیدند؛ اما این
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 و برای کافران عذانر خوار کننده وجود دارد. 
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 اسرائیلَ و از نژاد شما بودند، پس معلوم است یک مشکل دیگری دارید... ها که بتی کشتید؟ آن
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و در رأس همه  – ها  اسرائیلَف

 را کشتید؟! شما دربارۀ موسی بن عمران امتحان بدی پس دادید.  -موسی بن عمران
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پیغمیر است اما سابقۀ بد آن م آیه در مورد یهودیان زمان  های کشد. تاری    خ حلقهها را هم به رخشان 

 گذارد. های بعد تأثیر م پذیرد و بر حلقههای قبل تأثیر م از حلقه متصلَ است که هر حلقه
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م  بکنید. این اسمش ایمان  بد فرمانی به شما  ، نافرمانی و لجاجت 
ی

ایستادگ دهد که در مقابل پیامیر حق 

 دهد. پذیری و معنای لجاجت نم نیست! ایمان یعتی حق

 های قرآن برای همه روزگاران است. سرگذشت قوم یهود سرگذشت  پرفراز و نشیب و خواندنی است. آیه

 

 
 


